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Declaration of Conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the product R100, to which this declaration
relates, is in conformity with these Council directives on the approximation of the laws of the EC member
states:

— EMC Directive (2004/108/EC).
Standards used: EN 61000-6-2: 2005 and EN 61000-6-3: 2007.

(D) Konformititserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt R100, auf das sich diese Erklarung
bezieht, mit den folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EU-Mitgliedsstaaten ibereinstimmt:
— EMV-Richtlinie (2004/108/EG).

Normen, die verwendet wurden: EN 61000-6-2: 2005 und EN 61000-6-3: 2007.

(F) Déclaration de Conformité

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que le produit R100, auquel se référe cette
déclaration, est conforme aux Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations des
Etats membres CE relatives aux normes énoncées ci-dessous :
— Directive Compatibilité Electromagnétique CEM (2004/108/CE).

Normes utilisées : EN 61000-6-2 : 2005 et EN 61000-6-3 : 2007.

D Dichiarazione di Conformita

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che il prodotto R100, al quale si riferisce questa
dichiarazione, & conforme alle seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri CE:
— Direttiva EMC (2004/108/CE).

Norme applicate: EN 61000-6-2: 2005 e EN 61000-6-3: 2007.

(E) Declaracién de Conformidad

Nosotros, Grundfos, declaramos bajo nuestra propia responsabilidad que el producto R100, al cual se
refiere esta declaracion, esta conforme con las Directivas del Consejo en la aproximacion de las leyes
de los Estados Miembros del EM:
— Directiva EMC (2004/108/CE).

Normas aplicadas: EN 61000-6-2: 2005 y EN 61000-6-3: 2007.

(P) Declaragio de Conformidade

A Grundfos declara sob sua unica responsabilidade que o produto R100, ao qual diz respeito esta
declaragéo, estd em conformidade com as seguintes Directivas do Conselho sobre a aproximagao das
legislagdes dos Estados Membros da CE:
— Directiva EMC (compatibilidade electromagnética) (2004/108/CE).

Normas utilizadas: EN 61000-6-2: 2005 e EN 61000-6-3: 2007.

AnAwon Zuppépewong
Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe atrokAeIoTIKA BIKA pag eubivn 611 Ta TTpoidvTa R100, ota omoia
ava@épeTal n TTapouoa SAAWON, CUPHOPPWVOVTAI WE TIG £§AG OBdnyieg Tou ZupBouAiou TTepi TTPOCEYYIoNG
TWV VOPOBECIWV TWV KPATWV PEAWY Tng EE:
— Odnyia HhektpopayvnTikig ZupBatérntag (EMC) (2004/108/EC).

MpdTutia TrOU YXpnoipoTroiRBnkav: EN 61000-6-2: 2005 kai EN 61000-6-3: 2007.




(D Overeenkomstigheidsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat het product R100 waarop deze
verklaring betrekking heeft, in overeenstemming is met de Richtlijnen van de Raad in zake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving van de EG lidstaten betreffende:
— EMC Richtlijn (2004/108/EC).

Gebruikte normen: EN 61000-6-2: 2005 en EN 61000-6-3: 2007.

(8D Férsikran om 6verensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkten R100, som omfattas av denna férsakran, ar
i 6verensstdmmelse med radets direktiv om inbérdes narmande till EU-medlemsstaternas lagstiftning,
avseende:
— EMC-direktivet (2004/108/EG).
Tilldmpade standarder: EN 61000-6-2: 2005 och EN 61000-6-3: 2007.

@N) Vastaavuusvakuutus

Me, Grundfos, vakuutamme omalla vastuullamme, etté tuote R100, jota tdma vakuutus koskee, on EY:n
jasenvaltioiden lainsdadannén yhdenmukaistamiseen tahtdavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukainen seuraavasti:
— EMC-direktiivi (2004/108/EY).

Sovellettavat standardit: EN 61000-6-2: 2005 ja EN 61000-6-3: 2007.

Overensstemmelseserklaring

Vi, Grundfos, erklaerer under ansvar at produktet R100 som denne erklzering omhandler, er
i overensstemmelse med disse af Radets direktiver om indbyrdes tilnaermelse til EF-medlemsstaternes
lovgivning:
— EMC-direktivet (2004/108/EF).
Anvendte standarder: EN 61000-6-2: 2005 og EN 61000-6-3: 2007.

Deklaracja zgodnosci

My, Grundfos, oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze nasze wyroby R100, ktérych deklaracja
niniejsza dotyczy, sg zgodne z nastepujacymi wytycznymi Rady d/s ujednolicenia przepiséw prawnych
krajow cztonkowskich WE:
—  Dyrektywa EMC (2004/108/WE).

Zastosowane normy: EN 61000-6-2: 2005 oraz EN 61000-6-3: 2007.

DOeknapauus o cooTBeTCTBUM
Mei, komnanus Grundfos, co Bceit OTBETCTBEHHOCTLIO 3asBnsiem, Yto naaenus R100, kK KoTopbIM
OTHOCUTCS HacTosLan AeKnapaums, cooTBeTCTBYIOT crieaytowmm QupekTusam Coseta EBpocoiosa
06 yHUMKaLMM 3aKOHOAATENbHBIX NPeAnMcaHnii cTpaH-uneHos EC:
— OnekTpomarHuTHas coBmecTumocTb (2004/108/EC).

MpumensBlKnecs ctaHaapTel: EN 61000-6-2: 2005 n EN 61000-6-3: 2007.

(H) Konformitasi nyilatkozat

Mi, a Grundfos, egyeddili felelésséggel kijelentjlik, hogy a R100 termék, amelyre jelen nyilatkozik
vonatkozik, megfelel az Eurdpai Unio tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangolé tanacs alabbi
el6irasainak:
— EMC Direktiva (2004/108/EK).

Alkalmazott szabvanyok: EN 61000-6-2: 2005 és EN 61000-6-3: 2007.




(SD Izjava o ustreznosti

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da so nasi izdelki R100, na katere se ta izjava nanasa,
v skladu z naslednjimi direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih predpisov
drzav ¢lanic ES:
— Direktiva o elektromagnetni zdruZzljivosti (EMC) (2004/108/ES).

Uporabljeni normi: EN 61000-6-2: 2005 in EN 61000-6-3: 2007.

Izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$cu da je proizvod R100, na koji se ova izjava odnosi,
u skladu s direktivama ovog Vijeéa o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU:
— Direktiva za elektromagnetsku kompatibilnost (2004/108/EZ).

Koristene norme: EN 61000-6-2: 2005 i EN 61000-6-3: 2007.

Izjava o konformitetu

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da je proizvod R100, na koji se ova izjava odnosi,
u skladu sa direktivama Saveta za uskladivanje zakona drzava ¢lanica EU:
— EMC direktiva (2004/108/EC).

Kori$¢eni standardi: EN 61000-6-2: 2005 i EN 61000-6-3: 2007.

Declaratie de conformitate

Noi, Grundfos, declaram pe propria raspundere ca produsele R100, la care se refera aceasta declarapie,
sunt in conformitate cu aceste Directive de Consiliu asupra armonizérii legilor Statelor Membre CE:
— Directiva EMC (2004/108/CE).

Standarde utilizate: EN 61000-6-2: 2005 si EN 61000-6-3: 2007.

[eknapaums 3a cCLOTBETCTBME

Hue, doupma Grundfos, 3asBsiBame ¢ NbfHa OTrOBOPHOCT, Ye npoaykta R100, 3a KoiWTo ce oTHacs
HacTosiwaTa geknapauus, oTroBapsi Ha CrnegHuTe ykasaHus Ha CbBeta 3a yeaHakesiBaHe Ha npasHuTe
pasnopeabu Ha AbpxaBuTe YneHku Ha EC:
— [vpekTvBa 3a enekTpomarHuTHa cbBmecTumocT (2004/108/EC).

Mpunoxenu ctangaptu: EN 61000-6-2: 2005 n EN 61000-6-3: 2007.

(€2 Prohlaseni o konformité

My firma Grundfos prohlaSujeme na svou plnou odpovédnost, ze vyrobek R100, na néjz se toto
prohlaseni vztahuje, je v souladu s ustanovenimi smérnice Rady pro sbliZzeni pravnich pfedpist
Elenskych stati Evropského spolecenstvi v oblastech:
— Smeérnice pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC) (2004/108/ES).

PouZzité normy: EN 61000-6-2: 2005 a EN 61000-6-3: 2007.

(8K) Prehlasenie o konformite

My firma Grundfos prehlasujeme na svoju pInt zodpovednost, ze vyrobok R100, na ktory sa toto
prehlasenie vztahuje, je v stlade s ustanovenim smernice Rady pre zbliZzenie pravnych predpisov
Clenskych $tatov Europskeho spolocenstva v oblastiach:
— Smernica pre elektromagneticki kompatibilitu (2004/108/EC).

Pouzité normy: EN 61000-6-2: 2005 a EN 61000-6-3: 2007.

Uygunluk Bildirgesi

Grundfos olarak bu beyannameye konu olan R100 triinlerinin, AB Uyesi Ulkelerin kanunlarini birbirine
yaklastirma Uzerine Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunun yalnizca bizim sorumlulugumuz altinda
oldugunu beyan ederiz:
— EMC Diretifi (2004/108/EC).

Kullanilan standartlar: EN 61000-6-2: 2005 ve EN 61000-6-3: 2007.




(EE) Vastavuse deklaratsioon
Meie, Grundfos, deklareerime enda ainuvastutusel, et toode R100, mille kohta k&esolev juhend kaib, on
vastavuses EU Nukogu direktiividega EMU liikmesriikide seaduste {ihitamise kohta, mis kasitlevad:
— Elektromagnetiline Gihilduvus (EMC direktiiv) (2004/108/EC).
Kasutatud standardid: EN 61000-6-2: 2005 ja EN 61000-6-3: 2007.

QD Atitikties deklaracija
Mes, Grundfos, su visa atsakomybe parei$kiame, kad gaminys R100, kuriam skirta $i deklaracija, atitinka
Sias Tarybos Direktyvas dél Europos Ekonominés Bendrijos $aliy nariy jstatymy suderinimo:

— EMS direktyva (2004/108/EB).
Taikomi standartai: EN 61000-6-2: 2005 ir EN 61000-6-3: 2007.

Q@Y Pazinojums par atbilstibu prasibam
Sabiedriba GRUNDFOS ar pilnu atbildibu dara zindmu, ka produkts R100, uz kuru attiecas Sis
pazinojums, atbilst $adam Padomes direktivam par tuvind$anos EK dalibvalstu likumdo$anas normam:
— Elektromagnétiskas saderibas direktiva (2004/108/EK).

Piemérotie standarti: EN 61000-6-2: 2005 un EN 61000-6-3: 2007.

CBig4YeHHA Npo BiANOBIAHICTL BUMOram
KomnaHisi Grundfos 3asiBnsie npo CBOI0 BMKIIOYHY BiAMOBiAanbHICTb 3a Te, Wwo npoaykT R100, Ha sikui
NOLIMPIOETLCA AaHa [eknapauisi, Bianosigae Takum pekomexauism Paau 3 yHidikauii npaBoBux Hopm
KpaiH - uneHis EC:
— EnektpomarHiTHa cymicHicTb (2004/108/EC).

CraHpapTy, wo 3actocosysanucs: EN 61000-6-2: 2005 ta EN 61000-6-3: 2007.

Bjerringbro, 25th March 2010

e T

Jan Strandgaard
Technical Director
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC declaration of conformity.
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lMpexde 4eM ucnonb3zoeame nNysabm AUucMaHYUOHHO20

ynpaeneHusi R100, eHuMamesnbHO npoymume daHHOe

pykosodcmeo.

1. O6wmne cBeaeHun

Bbinyckaembin komnaHven Grundfos nynbsT AUCTAHUMOHHOIO yrpaBneHus
(NAY) R100 npenHasHaveH ans 6ecnpoBOAHON CBS3N B MHppakpacHOM
auanasoHe ¢ usgenusammn komnanum Grundfos.

Habop dyHkumin R100 3aBUCKT OT U3denus, C KOTOPbIM OCYLLECTBRAETCA
cBsi3b. CMOTpUTE PYKOBOACTBO MO MOHTaXy W 3KCMyaTaumMn KOHKPETHOrO
nagenus.
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TMO02 4710 1502

Puc.1 Mgy R100
KHonku OnucaHue
Mcnonb3ytloTcs ANs HaBUrauuy B MeHIo 1 Ans U3MeHeHns
U= 3HaYeHun, oTobpakaeMbIx Ha Aucnree.
M3MeHsITb MOXXHO TOMNbKO 3HAYeHWe B BblAE€NIEHHOM paMKoW
none.
<nd lMepexoa 13 ogHOro MeHto B Apyroe.
VA MepemeweHne Bnepén / Hazag B AUCNNENHOM OKHe.
MoaTBepxaeHne BBeAEHHbIX 3HAYEHWUIA NN pyHKUMNA,
OK cbpoc curHamnoB HemcnpaBHOCTW, OBMEH JaHHbIMU Mexay

R100 v nsgenuem.
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1.1 BknroyeHue nynbta R100
nay R100 skntovatoT HaxaTtvem knasmwu OK.

o~/

LY

o FELE A O OO

Mpu HaxaTum kHonkn OK nosiBnsieTcst BXOAHOW Ancnnen.

HacTporiku CBAa3b

ZAKY

START
MoaceeTka 0 O KoHTpacTHOCTb

MoacBeTka u KOHTPAaCTHOCTb Aaucnrnes

B nto6omM AucnneinHoM OKHEe NOACBETKY MOXHO BKITHOUUTb U OTKMIOUYUTL
OfHOBpeMeHHbIM HaxaTtuem kHonkn OK v kakor-nnbo knasuwwmn co
CTpenkomn.

Ecnu Ha KHOMKM He HaXumaloT B TedeHne 2 MUHyT, nogceeTka R100
aBTOMaTMYeCKM OTKIIoYaeTcs.

KOHTpacTHOCTb MOXHO HACTPOUTL OAHOBPEMEHHBLIM HaxaTuem kHomnku OK u
+ vnu =

1.2 Otkniouvenue NAY R100

NAY R100 oTknovaoT ogHOBpeMeHHbIM Haxatuem € u >.

Ecnu Ha KHONKW He HaxumaloT B TedeHne 5 MuHyT, R100 aBTOMaTuyecku
OTKIOYaeTCs.

2. Hactponka NAY R100
Heobxogumble HacTpownku:

* A3bIK

* YcTaHoBKa peanbHOro BpemeHu
* Wwms n agpec.

% | e |

SET
g | @2
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2.1 AA3bIK

3aBogckon HacTponkoi R100 npeaycMoTpeHbl TEKCT U AaHHbIE Ha
AHIMUACKOM SA3bIKE.
Monb3oBaTens MoXeT BbIOpaTh NMtobo U3 NpeayCMOTPEHHbIX A3bIKOB.

Sprache - Langue
Language

Ecnu Bbi6paH s3bik US English, eamHnuel namepernms otobpaxaembix
[aHHbIX U3MEHSI0TCS cneaylowmm obpasom:

EavHuua namepenus
Cuctema CU AmepukaHckasa cuctema

MapameTp usmepeHus

Pacxop [M3/‘-|] [US rannoHoB B MUHYTY]
Hanop [m] [cpyT]
Temnepatypa [°C] [°F]
YaenbHoe aHepronoTpebnexune [BT-q/M3] [BT-4ac/kunorannoH]

2.2 YcTaHOBKa peanbHOro BpeMeHu

B naHHOM OUCNNEeNnHOM OKHE MOXHO YCTaHOBUTb TeKyllee BpeMAa.

371 ycTaHOBKU HEO6GX0AMMbI TONbKO ANs PyHKUMM COXPAHUTL AaHHbIE O
COCTOSIHMM, FAe COOTBETCTBYOLWAs MHOPMaLMS NOABIAETCA B CO3AaHHOM
havine.

2.3 Uma n apgpec

Hma 1 aapec

|l

B aaHHOM AncnnerHom okHe MOXHO BBOAUTL UMSA 1 aapec.
371 ycTaHOBKU Heo6XoAMMbI TONbKO Anst pyHKUMM COXpaHUTb AaHHble O
COCTOSIHMM, rAe COOTBETCTBYIOLWAs NHOPMaLMS NOABNAETCA B CO3AaHHOM
avine.
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2.4 CuMBONbHbIW peaakTop

Ctpoka — g MepeyeHb 3HaKoB

MHCTPYMEHTOB

T@ABCDOEF GH
| JELMNOPGQR

Howmep cTpoku B
TekcTe

CTtpoka TekcTa

2.4.1 CTpoKa MHCTPYMEHTOB
IIl KoHeL, BBoAa AaHHbIX
iR Cnepytouian cTpoka TekcTa
+ Mpeablaywas cTpoka TekcTa
&«  Kypcop Haneso
= Kypcop HanpaBo
4 YpanuTb npegblayuiee

MHTepsan

2.4.2 NepeyvyeHb 3HaKOB

1. Haxatb kHonku 4 unn = gns Toro, 4Tobbl B KOMaHAEe NepeyeHb 3HaKoB
nepenTu K NpeablayLLei Unu cneayoLwein cTpoke.

2. TepeMecTuTb Kypcop K HY>KHOMY 3HaKy ¢ nomolbio € unm >.

3. BbibpaHHbIN 3Hak noaTBepAnTb kHonkon OK.

3. Hauano cBs3u

R100 cnegyet gepxaTb B HanpaBneHUn U3genus, ¢ KOTOpbIM AOMKHA
OCYLLeCTBNATLCS CBA3b; BbibpaTh komanay [START] (nyck) ¢ nomotbio OK.
YacToe MuraHvue KkpacHow namnbl Ha U3genuu nokasbiBaeT, YTo 3Ta CBsA3b
cyLlecTByerT.

B xode o6MeHa 0aHHbIMU nynbm R100 domkeH 6bimb ecé

epemsi HanpaeJsieH Ha uzdesue, ¢ KOMopPLIM
ocywecmensemcs cesisb.

BpeMﬂ nepegayn gaHHbIX 3aBUCUT OT KOnn4yecTBa nepefaBaemMblX JaHHbIX;
9TO KONMMYeCTBO pasHoe A11A KaXaoro nagenus.
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Bonblwe oaHoro uspenua?

MAY R100 MoxeT B KOHKPETHbIA MOMEHT OCYLLECTBNATb CBA3b NULLb C
oaHum nsgenvem. Ecnn R100 cBa3aH ¢ HECKONbKUMU n3genmammn

OAHOBPEMEHHO, ero HeobxoanmMo BbIGpaTh.

3710 MOXeT GbITb OCYLLECTBMNEHO CrieayoLmm o6pasom:
* Hanpasutb R100 Ha HyxHoe u3genue n Haxatb OK.

+ 3akpbiTb, HanNpumep, pykon nyy o63opa OT U3LENWs, KOTOPOE HAXOAUTCS

psiAOM C BblbpaHHbIM, 1 HaxaTb OK.

Ecnu napgenuio Yy>XXe npucBoeH VIH,CI,VIBVI,EIya]'IbeII;I HOMEpP, MOXHO Bbl6paTb
HOMep nsgenua ong ocywecTtBineHna KOMMYyHUKaunn.

Bonews oaHoro
MBAEINAT

Brigerite Home:

=

4. CTpyKTypa MeHIo

Kaxpoe usnenve nmeeT ocobyto CTPYKTYpY MEHIO.

®yHkummn meHio OBLLUME JAHHBIE o6wme ans Bcex nsgenuii. OCHoBHble
(hbyHKUMU ONUCHIBAIOTCS Ha CrieayoLmx cTpaHmuax.

[ncnneiHble OKHa Kaxaoro oTAENbHOro n3genvs nogpobHo onuceiBaloTcs B

PYKOBOACTBE MO MOHTaXy M aKcnnyatauuu aToro nusgenua.

Mone HacTpoWku

AKTyaanoe/nocne,u,Hee nepenasaemMoe 3Ha4yeHue CBeTuUTCA Ha gucnnee

CBETNbIM LIPUAPTOM Ha TEMHOM (hOHE.

M3ameHsieMoe 3HayeHne CBETUTCA TEMHbIM WPUETOM Ha CBETNOM (hoHe.

Mpun HaxaTum kHonkn OK 1 nepenayn HOBbIX AaHHbIX HA U3genue onsitb

]

op
5.3m

yCcTaHaBnNMBaeTCs CBETMbIN LWPUQT.

HenpepblBHaﬁ WHAUKaUnUA AaHHbIX COCTOAHUA

Mpu HenpepbIBHOM HaxaTun Ha knasuwy OK Ha gucnnee noa cumsonamm

PABOTA nnu COCTOAHWUE nHanMumnpyeMble BENMYMHBI BbICBEYNBAIOTCA

NOCTOAHHO.
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4.1 MeHio GENERAL (o6wwme cBeaeHus)

4.1.1 BepHyTbCHl K CTapbiM YyCTaHOBKaM

BosBpaT B ucxogHoe nonoxexHue
Ana oCywecCTBNneHna CBA3N C ApyruMm nsgenmem.

BosBpaT nsgenvs kK nepBoHavanbHON HacTpolike, T.e.
K HacTpovike A0 Hayana KOMMYHMKaLUu.

CoxpaHeHune HacTpoek usgenus s NAy R100.
[Mony4yeHHble yCTaHOBKM COXpaHATCA B danne
(*.set), HecMoTps Ha oTkntoveHne R100.

MepeHoc nNpeaBapuUTenbHBIX 3aBOACKUX HACTPOEK UMK
coxpaHéHHbIx B R100 HacTpoek Ha To usgenue, c
KOTOPbIM B AAHHbIA MOMEHT OCYLLECTBNAETCS CBA3b.

Oonuyuu:

DELETE (ynanuTb): YoaneHvue BblOpaHHOro ¢hanna ycTaHOBOK.
Ha aucnnee nosiBnsieTca npegynpexaneHue.

USE (ucnonb3oBartb): [MNepemelyeHne BbibpaHHOro daina ycTtaHOBOK B
onpepaenéHHoe naaenue (NynsT AomkeH 6biTb HaBEAEH Ha 3TO U3genue).

RENAME (nepeumeHoBatb): lNepevmMeHoBaHue BbibpaHHoro cdanna
ycTaHOBOK. [M0OSIBNSETCA CUMBOMbHbLIN peaakTop.

CANCEL (oTmeHuTb): OTMeHa onepauuu.

4.1.5 CoxpaHUTb AaHHble COCTOAHUA

o
JIETT

e, KAk Mpwn HaxaTtnm OK cospaétca daiin (*.txt).

UPE_DZTXT EA
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4.1.6 Bbi3BaTb AaHHble COCTOSAHUA

HocTyn k pannam AaHHbIX, CO30aHHbIM C MOMOLLbIO
PYyHKUMN COXPAHUTL AaHHble COCTOAHMSA.

Onuuu:

+ DELETE (yaanuTb): YaaneHue BbibpaHHOro danna gaHHbIX COCTOSHUS.
Ha gucnnee nosiBnsieTcs npeaynpexaeHuve.

+ RENAME (nepenmeHoBaTtb): [MepenmeHoBaHune BbibpaHHoro garna
[OaHHbIX COCTOSHMSA. [0SBNSAETCH CUMBOMbHbLIN peaakTop.

+ CANCEL (oTmMeHuTb): OTMeHa onepauuu.

4.2 CtpykTtypa channa

Korga mexay R100 u MK yctaHaBnuBaetcs ¢Bsisb, MY R100 o6o3HavaeTcs
Ha gucnnee kak "Removable Disk" (CbEMHbIN AnCK).

CTpyKkTypa nanku nokasaHa Ha pwuc. 2. NogknioyeHune MK yepes USB
nokasaHo Ha puc. 3.

CI——— =lolx

File Edit ‘View Favorites Tools  Help

GBak ~ = - 2] | Qsearch | Fyrokers B | S X = | EE-
Address IJ UPE d P60

Folders x
[Z1-=D Removable Disk (F:) |

=1 pata UPE_0OLTXT  UPE_OL.TXT
~Cas
(1 cuaog
T cu ot
(1 E-PUMP
Closst
(1 maGNA
21 mee
T wp 204
(1 muLTI-E
=]
Clues
-] servDATA
B[] SETTINGS -

|2 object{s) (Disk free space: 349 KE) [z.03KB S My Computer y

3

Puc.2 CrpykTypa nanku
Kaxxgas ocHoBHas nanka BknoyaeT B cebsa nankv no nagenuam: CU 3,

CU 300, CU 301, E-pump, 10 351, MAGNA, MGE, MP 204, Multi-E, UPE,
UPS.
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Kaxpgas nanka Ha nagenue coaepxut ainbl, aBToMaTU4eckn cosaaHHble
R100.

Omo6pasxaemyto paboyyro nanky SERVDATA
(3kcnnyamayuoHHble OaHHbIE) U3MEHSIMb Heslb3sl.

5. CoeanHeHue yepe3 USB

CoeguHeHnne yepe3 USB ncnonb3yetca ans

* nepecbinku 06HOBNEHHON NpukNaaHon nporpammel ot MK Ha R100

* nepecbinku annos faHHbIX COCTOAHUS (TUna *.txt) n darnnos yctaHOBOK
(Tnna *.set) ot R100 Ha MK.

Mocne nepecbinku ¢annos AaHHbIX cocTosiHus oT MK yepes USB-

coeauHeHve AaHHble MOryT 6biTb 0TOBpaXxeHbl, NpoaHanManpoBaHbl 1

CUCTEMAaTU3NPOBaHbl C MOMOLLbIO 060 NporpamMmmbl paboTbl ¢ TEKCTOM 1

pacneyataHbl Ha NOGOM NpuUHTEpe.

Puc. 3 TlloakntoveHue k MK yepes USB

5.1 NporpammupoBanue R100

Ecnu Bo BpeMs KOMMyHuKauuu ¢ usgenvem Ha gucnnee R100 nossnsetcs
coobueHne "HeunssecTHoe nsgenue", Tpebyetcst o6HOBNEeHWE NpuKNagHon
nporpammbl gns R100. Yto6bl nonyynTb HOBOE NporpammHoe obecneyexue,
obpawantecb B Grundfos.

5.2 O6HOoBRNEeHMe NpuknagHon nporpammsl R100

1. Bbikniountb R100.

2. MopakntounTe NynbT R100 k MK yepes kabenb USB.

3. OpHOBpeMeHHO HaxaTb Ha BCe YeTbipe KHOMKK co cTpenkamu n OK.
R100 BkntounTCs, OTKpOeTCs AucnnenHoe okHo "Programming mode"
(Pexwum nporpammMmupoBanus) n noseutcsa coobwexune "USB link
established" (YcTtaHoBneHo USB-coeguHeHune). B okHe npocmoTpa
Windows MNAY 6ynet o603HaveH kak "Removable Disk" (Cb&MHbIN Anck),
nosiBUTCS hann NpuknagHomn nporpaMmbl (Tuna *.mk2).
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4. YpanuTb chaiin npuknagHon nporpammel. B npouecce yaaneHus, kotopoe
3aHumaet 30 cekyHa, Ha gucnnee R100 otobpaxaeTcs cooblieHne
"Device busy" (YcTpoicTBo 3aHsTO). Mo 3aBepLueHnn yaaneHns Ha
aucnnee R100 noasnsetca coobuieHne "USB link established"
(YctaHnoBneHo USB-coeanHeHue).

5. CkonupoBaTb HOBYIO NpuknagaHyto nporpammy Ha "Removable Disk"
(CbémHbii anck). B npouecce nepeHoca carina, KOTopbli 3aHUMaeT
okono 50 cekyHa, Ha aucnnee R100 oTo6paxaeTcs coobuieHne "Device
busy" (YcTporcTBo 3aHsTO). [0 3aBeplueHMn nepeHoca Ha avcnnee
R100 nosiBnsieTcs coobeHune "Device safe to remove" (BesonacHoe
n3BMneyYeHne ycTponcTea).

6. MoxHo otcoegunmTtb USB nynsta R100.
Ha gucnnee R100 nosiButcsi coobuieHne "Application program download
complete" (3arpyska npuknagHon nporpaMmbl 3aBeplueHa). Yepes
5-10 cekyHA npouenypy 06HOBMEHUSI MOXHO CYMTaTb 3aBEPLUEHHON.

7. YT06bI OTKMIOUMTL R100, Heobxoanmo ogHoBpemMeHHo Haxatb € 1 D .

8. BkntounTte R100. Mocne nycka R100 o6HoBNsieT cBOIO CTPYKTYpY dhaiinos
B COOTBETCTBUM C NPUKMAAHOM NnporpamMmmon. 3To 3aiMeT OKOMo
45 cexkyHa. Ha gucnnee nosisutcsa coobuweHune "Updated successfully”
(O6HOBMNEHMe ycneLwHOo 3aBepLUeHo).

6. TexHn4Yeckue gaHHble

TemnepaTtypa oKpyxatowien cpeabl

o1 —10°C go +50°C npwu akcnnyaTtaumm

n ot —20°C go +60°C npu xpaHeHuw.

OTHOCUTenbHas BNaXHOCTb Bo3ayxa

MakcumanbHas OTHOCMTENbHasA BNaXxHOCTb cocTtaBnseT 95%.
HanpsxeHue nutaHus

2 akkyMmynsiTopHbix 6aTapen Tuna AA, paccuyuMTaHHbIX Ha HanpsbkeHve 1,5 B.
Knacc 3awuThbi

IP 40.

Cesa3b B UK ananasoHe

[anbHocTb AaencTBus: He meHee 3 meTpos.

Yron nepepaun: £12°.
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AKKyMynsTopHble 6aTapeun

Mpu cmeHe 6aTapelt HacTpoeHHble AaHHble (A3blK, PeanbHoe Bpems, ms n
ajpec, KOHTPACTHOCTb AUCNIIest) COXpaHsTCA B TeyeHne 10 MUHYT.

WHavkaTop paspsgku 6atapen.

7. YTununsaumsa orxogoB

)J.aHHoe nsgenuve, a Takxe ysnbl U aetanu OOJNKHbl YTUNN3NpOBaThCA B
COOTBETCTBUU C Tpe6OBaHVIﬂMVI SKOMornun:

1. Vcnonb3yiTe ob6LiecTBeHHbIE UMK YacTHble cryx6bl cbopa Mycopa.

2. Ecnu Takue opraHusauuv unu upMel OTCYTCTBYIOT, CBSXKUTECH C
6nmkanwmnm dunuanom mnu CepBucHbeiM LeHTpom Grundfos
(He npumeHumo ans Poccum).

8. MFapaHTuK nsroroBuTens

Ha Bce ycTaHOBKM NpeanpusiTUe-nponM3BoAuTENb NPefoCTaBnsaeT rapaHTuio
24 mecsiua co gHsi npogaxu. MNpu npopaxe nsgenus, NokynaTenio BbigaeTcs
[apaHTUiHbIA TanoH. YCnoBus BbINOMHEHWUS rapaHTUHbIX 0653aTenbCTB CM.
B MapaHTuitHOM TanoHe.

Ycnosusa nogaum peknamauumn:

Peknamauun nopatotcs B CepBucHbIn LeHTp Grundfos (agpeca ykasaHbl
B rapaHTUINHOM TanoHe), Npu 3ToM HeobXxoAMMO NpeaoCcTaBUTbL NPaBUIIbHO
3anornHeHHbIVi [apaHTUHBIA TanoH.

COXpaHﬂeTCﬂ npaBo Ha BHECEHNE TEXHUYECKUX U3MEHEHUN.
144



285



GRUNDFOS MAGNA is shown as an example.

0. GENERAL 1. OPERATION

Return to start Contact with

1
[
k=

Delete all changes

)

[Stare settings

=&

Call up s=ttings

Call up status data

Sl

4. GENERAL
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2. STATUS 3. INSTALLATION

Wrotual setpoint Contral made

WBtomatic
Imight-time duty

Tempsrature
influence

I

Signal relay
lzctivated during
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Argentina

Bombas GRUNDFOS de
Argentina S.A.

Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 411 111
Australia

GRUNDFOS Pumps Pty.
Ltd.

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155
Austria

GRUNDFOS Pumpen
Vertrieb Ges.m.b.H.

Tel.: +43-6246-883-0
Telefax: +43-6246-883-30
Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux
S.A.

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301
Belorussia
MpencrasuTenscTBO
FPYHA®OC B Mukcke
Ten.: (37517) 233 97 65
dakc: (37517) 233 97 69
Bosnia/Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo
Phone: +387 33 713 290
Telefax: +387 33 659 079
e-mail:
grundfos@bih.net.ba
Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO
BRASIL

Phone: +55-11 4393 5533
Telefax: +55-11 4343 5015
Bulgaria

GRUNDFOS Pumpen
Vertrieb

Phone: +359 2963 3820,
2963 5653

Telefax: +359 2963 1305
Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512
China

GRUNDFOS Pumps
(Shanghai) Co. Ltd.
Phone: +86-021-612 252 22
Telefax: +86-021-612 253
33

Croatia

GRUNDFOS CROATIA
d.o.o.

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.

Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-716 299
Denmark

GRUNDFOS DK A/S

TIf.: +45-87 50 50 50
E-mail:
info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti
ou

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691
Finland

OY GRUNDFOS Pumput
AB

Phone: +358-3066 5650
Telefax: +358-3066 56550
France

Pompes GRUNDFOS
Distribution S.A.

Tél.: +33-4748215 15
Télécopie: +33-4 74 94 10
51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0
e-mail:
infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
e-mail:
kundendienst@grundfos.de
Greece

GRUNDFOS Hellas
AEB.E.

Phone: +0030-210-66 83
400

Telefax: +0030-210-66 46

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong
Kong) Ltd.

Phone: +852-27861706/
27861741

Telefax: +852-27858664
Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kft.
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111
India

GRUNDFOS Pumps India
Private Limited

Phone: +91-44 2496 6800
Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa
Phone: +62-21-460 6909
Telefax: +62-21-460 6910/
460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.
Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830
Ital

GRUNDFOS Pompe ltalia
S.rl.

Tel.: +39-02-95838112
Telefax: +39-02-95309290/
95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
Phone: +81-35-448 1391
Telefax: +81-35-448 9619
Korea

GRUNDFOS Pumps Korea
Ltd.

Phone: +82-2-5317 600
Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps
Latvia

Talr.: + 371714 9640, 7 149
641

Fakss: + 371 914 9646
Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431
Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn.
Bhd.

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866
México

Bombas GRUNDFOS de
Mexico S.A. de C.V.
Phone: +52-81-8144 4000
Telefax: +52-81-8144 4010
Netherlands
GRUNDFOS Netherlands
Tel.: +31-88-478 6336
Telefax: +31-88-478 6332
New Zealand
GRUNDFOS Pumps NZ
Ltd.

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250
Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50
Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z

0.0.
Tel: (+48-61) 650 13 00
Fax: (+48-61) 650 13 50
Portugal

Bombas GRUNDFOS
Portugal, S.A.

Tel.: +351-21-440 76 00
Telefax: +351-21-440 76 90
Romania

GRUNDFOS Pompe
Romania SRL

Phone: +40 21 200 4100
E-mail:
romania@grundfos.ro
Russia

00O lMpyHadoc

Ten. (+7) 495 737 30 00,
564 88 00

E-mail
grundfos.moscow@grundfo
s.com

Serbia

GRUNDFOS
Predstavnistvo Beograd
Phone: +381 11 26 47 877,
11 26 47 496

Telefax: +381 11 26 48 340
Singapore

GRUNDFOS (Singapore)
Pte. Ltd.

Phone: +65-6865 1222
Telefax: +65-6861 8402

Slovenia

GRUNDFOS d.o.0.

Phone: +386 1 568 0610
Telefax: +386 1 568 0619
Spain

Bombas GRUNDFOS
Espafia S.A.

Tel.: +34-91-848 8800
Telefax: +34-91-628 0465
Sweden

GRUNDFOS AB

Tel.: +46(0)771-32 23 00
Telefax: +46(0)31-331 94
60

Switzerland

GRUNDFOS Pumpen AG
Tel.: +41-1-806 8111
Telefax: +41-1-806 8115
Taiwan

GRUNDFOS Pumps
(Taiwan) Ltd.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878
Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.
Phone: +66-2-725 8999
Telefax: +66-2-725 8998
Turkey

GRUNDFOS POMPA San.
ve Tic. Ltd. Sti.

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com
Ukraine

TOB MPYHO®OC YKPAIHA
Ten.:(+38 044) 390 40 50
®ax.: (+38 044) 390 40 59
United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf
Distribution

Phone: +971-4- 8815 166
Telefax: +971-4-8815 136
United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011
US.A.

GRUNDFOS Pumps
Corporation

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500
Usbekistan
MpepcrasutenscTso
FPYHO®OC B TawkeHTe
TenedoH: (3712) 55-68-15
®akc: (3712) 53-36-35

Addresses revised 24.03.2010
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